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德意志民主共和国常驻联合国代表给秘书长的信

今年所有决心实现国际和平和了解以及社会进步和人道主义的力量都将为反希 

特勒联合行动取得胜利和各地人民自纳粹统治下获得解放的四十周年而作出纪念表 

示。

谨依照大会第39/114号决议通知阁下，德意志民主共和国境内目前正在举行 

各种各样的活动，将这个周年作为人类文化过去和现在的重大事件来表示纪念。

德国统一社会党中央委员会、德意志民主共和国国务委员会、部长会议和民主 

德国全国阵线全国委员会理解到苏维埃社会主义共和国联盟及其他5 0多个国家在 

反希特勒联合行动方面所取得的胜利的历史重要性，并鉴于由这一胜利中可以为人 

类免于核灾难的斗争得出适用的结论，因此已经向德意志民主共和国人民和世界大 

众发出一个宣言。社会主义德国的决策和行政机构及社会力量在这一呼吁中宣布， 

已死者的遭遇对我们而言是一种警告，一种义务。这个宣言代表德意志民主共和 

国重申“反法西斯主义战士们的誓言今天仍是我们为实现和平和社会主义而进行的 

斗争的指南”。

* A/40/50^ti Corr. 1。
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这个宣言指出，在反纳粹统治的战斗过程中出现了各地人民和国家、各不同社 

会及政治集团和抵抗及解放力量——包括德国反法西斯力量在内一~•形成的广大联 

盟。1 9 4 5年5月8日苏联及其盟邦粉粹了法西斯政权、德意志帝国遂在第二 

次世界大战的战火中灰飞烟灭。这种历史裁判是无可扭转的。

第二次世界大战在欧洲结束后，德意志民主共和国地区内吸取了历史性的教训， 

务期德国的土地上永远不再发生战争。《波茨坦宣言》已经执行，并利用机会建 

立了一个反法西斯的、民主的新开端。1 9 4 9年德意志民主共和国建立起来， 

于是出现了一个新的德国，其政策原则是各国人民间的和平和友谊。宣言说:“我 

们可以肯定地宣布，要维持反纳粹主义斗争中流过这样多热血以后而实现的欧洲和 

平秩序，就必须承认并维护本大陆所有国家边界的安全和不可侵犯性”。

宣言进一步强调指出“目前尤其应该从第二次世界大战和反法西斯运动的勋业 

中吸取这样一个主要教训：团结一切力量来预防核浩劫。由于帝国主义对一切进 

步事物加以摧残，第二次世界大战以来出现了最危险的情况，因此我们宣布：当前 

尤其应该为和平而不遗余力地工作”。 '

联合国已经宣布1 9 8 5年5月8日为第二次世界大战期间战胜纳粹主义和法 

西斯主义第四十周年纪念日和反对新法西斯种种表现的斗争日，德意志民主共和国 

境内会将这一天作为全国性例假来表示纪念。在我国人民的社会和政治生活中这 

将是一个重要的周年纪念日。我们将举行许多纪念活动，表示我们没有忘却战争 

和法西斯主义，我们记取了获得的教训

为了纪念数百万受害者和各地人民的解放，德国统一社会党中央委员会、德意 

志民主共和国国务委员会、部长会议和民主德国全国阵线全国委员会将联合举行一 

次纪念会议。我国所有各县中将举行同样的庆祝活动。将在反法西斯斗争中牺 

牲的英雄的坟上和法西斯主义及军国主义受害者的纪念碑前放置花圈。各地公民 

将在民众纪念大会上向布痕瓦尔德、萨克森豪森、拉文斯布吕克和马林贝格等法西斯
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集中营中被杀害的数百万欧洲各地人民致敬。

德意志民主共和国的报刊及其他大众传播机构每天都在报导关于解放四十周年 

的新闻，社会各界在陈述自己过去的经验和目前的感受。学者和科学家——尤其 

是历史家——以及艺术家将在这天举行的会议、聚会和文化活动中对民众发表演讲。 

在学校和其他教育机构中，青少年正在学习反法西斯斗争的历史及其惨痛的教训。

并计划举行一次科学会议来纪念苏联、美利坚合众国和联合王国的波茨坦会议。

若干庆祝活动已经开始，例如关于光荣的苏联军队解放现在属于德意志民主共 

和国领土的头几个村镇的纪念活动，德累斯顿和马格德堡被毁后重建的城市中的和 

平大会和苏联及美国退役军人、德国反法西斯抵抗份子以及德意志民主共和国其他 

公民之间的聚会。

请阁下将此信作为大会暂定日程表项目12的正式文件散发。

特命全权大使 

外交部副部长 

哈里•奥特（签名）


